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Comenzó con un intercambio casual. 

"Awashima-kun, con respecto a nuestros planes para mañana, ¿sería conveniente para ti 

encontrarme frente a la estación junto a la torre del reloj?" 

Akiyama, quien estaba ordenando algunos documentos cerca, aguzó el oído ante eso. 

Lanzando una rápida mirada detrás de él, vio a Awashima revisar su PDA y responder, 

"Por supuesto, señor. En la torre del reloj es entonces." 

Munakata le sonrió brillantemente. Eso hizo que Akiyama pensara. “¿Huh? Si no me 

equivoco, ¿ambos tienen un día libre mañana...?" Entonces algo cayó en su cuenta, y su 

rostro se alteró de inmediato. “¿Podría ser que estén saliendo...? Y mañana, ¿planean ir 

a una cita...?” 

Si es así, entonces, tal vez, acababa de escuchar algo que no debía hacer. No se le dio 

tiempo para reflexionar más, porque en poco tiempo, Benzai aplastó la idea, que estaba 

haciendo el mismo trabajo junto a él. 

De la cara repentinamente pálida de su compañero, Benzai calculó exactamente qué 

clase de idea equivocada tenía Akiyama. 

"Está bien, mira, esto no es lo que estás pensando. En absoluto.", dijo enfatizando al 

sorprendido Akiyama. "Se están reuniendo para que el Capitán pueda beneficiarse del 

consejo de la Teniente de elegir un regalo de cumpleaños para la sobrina del Capitán. El 



 

 

Capitán le iba a dar a su sobrina un libro titulado "Código Penal para Principiantes", 

pero la Teniente planteó una objeción diciendo que definitivamente sería demasiado 

para una niña de 6 años. Al final, decidieron ir a elegir el regalo juntos. De eso es de lo 

que hablaban hace poco cuando saliste." 

"Ya veo.", suspiró Akiyama con alivio. "Oh, bueno, no hay forma de que esos dos 

siquiera consideren salir juntos, ¿verdad?" 

"Supongo.", respondió Benzai con una expresión algo dudosa que apareció en su rostro. 

"...Ninguno de los dos tiene ese tipo de sentimientos por el otro. Creo." 

Estas palabras fueron cargadas con alguna implicación, pero Akiyama, algo distante de 

comprender las complejidades de la relación entre hombres y mujeres, no lo notó. 

Los dos se encontraron a tiempo, fueron a una tienda de juguetes para comprar un 

juguete de peluche parlante, luego se dejaron caer en un café para tomarse un breve 

descanso y tener una conversación ligera. Awashima estaba vestida con un vestido rosa 

salmón con una rebeca en la parte superior, mientras que Munakata eligió un atuendo al 

estilo tradicional de la moda británica. 

Es de esperar que un hombre joven y una mujer entablen una conversación coqueta 

mientras pasean tranquilamente por la ciudad, pero ese no fue el caso con estos dos. 

"…Ya veo. Con ese enfoque, la eficiencia de la comunicación de órdenes en la escena 

seguramente aumentará." 

"En efecto. Encontré las pistas en el Manual del Ejército Inglés que leí hace unos días." 

Este era el tipo de conversación que estaban teniendo. 

"Estaba pensando si era posible mejorar el bloqueo electromagnético que usamos 

rutinariamente al capturar Strains." 

"Eso es una buena idea. El que tenemos a nuestra disposición ahora tiene problemas de 

durabilidad." 

Todo práctico y estrictamente relacionado con el trabajo. Incluso la selección del 

juguete fue abordada por los dos como una "misión de compra de juguetes": tomar la 

decisión sobre la base de un consejo válido, pagar el artículo sin demora, y terminar 

todo el asunto de compras de manera rápida y profesional. 

Una vez que los dos terminaron de beber el té negro que ordenaron, inmediatamente 

salieron del café. Munakata pagó la cuenta a los dos como agradecimiento. 

"Estoy seguro de que mi sobrina estará feliz de obtener esto. Awashima-kun, gracias." 

Munakata expresó su gratitud, y Awashima le sonrió. 

"No hay de qué. Por favor, dale saludos de mi parte a Umi-chan." 



 

 

En frente del café, los dos se separaron fácilmente. Solo Awashima lanzó una rápida 

mirada detrás de ella, viendo a Munakata retroceder, y una sonrisa repentinamente 

curvó sus labios. 

Luego ella estaba en camino de nuevo, caminando hacia adelante enérgicamente. 


